[image: ]
Formulário de Análise de Gramática
RAT, Maurice Gérald Roger Delphin (1968)

	Domínio

	Línguas neolatinas

	Classificação

	Gramática francesa

	Período

	Séc. XX

	Autoria 

	
	SOBRENOME, Nome
	RAT, Maurice Gérald Roger Delphin

	
	Data de nascimento
	1891/03/02

	
	Data de falecimento
	1969/05/13

	
	Nacionalidade
	França

	
	Naturalidade
	Mignaloux-Beauvoir

	
	Naturalização
	Não se aplica

	
	Escolaridade
	Ensino Superior

	
	Profissão
	Especialista em literatura, Romanista; Linguista; Tradutor; Escritor; Filólogo; Professor universitário.

	
	Gênero/Sexo
	Masculino

	
	Outras publicações
	· Aide-mémoire de grec, Fernand Nathan, 1965
· Aide-mémoire de latin, Fernand Nathan, 1966
· Aventurières et intrigantes du Grand siècle, Paris, 1957
· La dame aux camélias (Roman), Paris, 1958 (en allemand : München 1967)
· Christine de Suède, Paris, 1959
· Marie Stuart, Bruxelles, 1959
· La Royale Montespan, Librairie Plon, Paris, 1959.
· Les Femmes de la Régence, Paris, 1961
· Mon caniche Adour, Paris, 1962
· Grammairiens et amateurs de beau langage, Albin Michel, 1963.
· Napoléon. Scènes et figures, Paris, 196414
· Le Bonhomme Jean de la Fontaine, Paris, Éditions Brepols, 1964
· Évasions célèbres, Paris, 1965

	Obra

	
	Título completo
	Grammaire française pour tous

	
	Título curto
	Grammaire française pour tous

	
	Ano de publicação da primeira edição
	1965

	
	País em que a primeira edição foi publicada
	França

	
	Cidade em que a primeira edição foi publicada
	Paris

	
	Quantidade de edições
	2?

	
	Número da edição analisada
	2? 

	
	Ano de publicação da edição analisada
	1968

	
	País em que a edição analisada foi publicada
	França

	
	Cidade em que a edição analisada foi publicada
	Paris

	
	Editora responsável pela edição
	Garnier Frères

	
	Quantidade de páginas
	375

	
	Idioma em que foi escrito
	Francês

	
	Idioma analisado pelo material
	Francês

	
	Tipo de gramática
	Gramática normativa
· “[...] a gramática que oferecemos ao público — e que se dirige a todos — propõe-se a constatar, explicar e definir o bom uso, ou seja, aquele que é perpetuado, em uma evolução constante da língua, pela maioria dos bons escritores de nosso tempo.” (Avant-Propos, p.7)
Gramática Histórica
· “Outra parte das notas que se encontram no rodapé das páginas pertence à gramática histórica: além de contribuírem, sem aparato inútil, para a explicação dos fatos gramaticais expostos no corpo do texto, elas podem, cremos nós, discretamente facilitar a nossos leitores a compreensão dos autores clássicos; e, por essa razão, parecem-nos ter lugar garantido nesta Gramática para todos, publicada por uma editora que, com justo motivo, orgulha-se de sua coleção de clássicos franceses.” (Avant-Propos, p.7)

	
	Presença de exercícios
	Não há

	
	Design gráfico
	Apenas textos, em preto e branco

	Sumário

	Avant-propos - p. 7
Introduction
Aperçu de l'histoire de la langue - p. 9
Formation de la langue: le vocabulaire - p. 17
Première partie : LES MOTS
I. Les Sons et les Signes - p. 51
II. Le Nom - p. 67
III. L’Article - p. 92
IV. L’Adjectif - p. 105
V. Les Adjectifs numéraux - p. 120
VI. Les Pronoms et Adjectifs pronominaux - p. 151
VII. Le Verbe - p. 273
VIII. L’Adverbe - p. 294
IX. La Préposition - p. 297
X. La Conjonction - p. 309
XI. L’Interjection - p. 311
Deuxième partie : LA PROPOSITION ET LA PHRASE
XII. Syntaxe de la proposition - p. 313
XIII. Syntaxe de la phrase - p. 319
XIV. Propositions indépendantes et principales - p. 321
XV. Propositions subordonnées - p. 323
XVI. La Concordance des temps - p. 331
XVII. Le Style indirect - p. 353
XVIII. La Ponctuation - p. 355
Index alphabétique des auteurs et des ouvrages cités - p. 361
Index alphabétique des matières - p. 363

	Objetivos do autor 

	“[...] a gramática que oferecemos ao público — e que se dirige a todos — propõe-se a constatar, explicar e definir o bom uso, ou seja, aquele que é perpetuado, em uma evolução constante da língua, pela maioria dos bons escritores de nosso tempo.” (p.7)

	Concepção de língua, norma e gramática

	Gramática
“La grammaire a pour objet l'étude des règles du langage, parlé ou écrit.” (p.51)
Língua
“Le langage parlé s'exprime par des sons, que le langage écrit représente par des signes ou caractères nommés lettres” (p.51)

	Classe de palavras

	10 classes: Substantivo, Adjetivo, Artigo, Numeral, Pronome, Verbo, Advérbio, Preposição, Conjunção e Interjeição.

	Especificidades

	

	Corpus de referência

	Usos de textos literários escrito até o fim do século XVIII.
Usos de textos literários escrito no século XIX.
Usos de textos literários escrito no século XX

	Inspiração / referência recebida

	· Jean de La Bruyère
· La Fontaine 
· Jean Calvin
· Antoine Meillet 
· L’Académie Française. 

	Inspiração/referência exercida

	

	Estado da arte

	Não encontrado

	Informação complementar

	

	Redator/Revisor

	Arielly de Assis (Redatora)
Sofia Perrone Medina (Revisora)

	Data de análise

	22/10/2025

	Obra completa (anexo do pdf)

	Obra completa anexada.

	Foto do autor (anexo de imagem)

	[image: ]

	Localização da foto na web


	https://jaimelesmots.com/maurice-rat/

	Localização da obra no acervo

	Acervo MuGra

	Referências

	https://jaimelesmots.com/maurice-rat/

	Referência bibliográfica do item no acervo 

	RAT, Maurice. Grammaire française pour tous. 2 ed. Paris: Garnier Frères, 1968. 
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